Евразия экономикалык бирлиги менен Кытай Эл Республикасынын бажы чек аралары аркылуу өтүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалымат алмашуу тууралуу МАКУЛДАШУУ
Мындан ары Тараптар деп аталуучу Евразия экономикалык бирлигине мүчө болуп саналган Армения Республикасы, Беларусь Республикасы, Казакстан Республикасы, Кыргыз Республикасы жана Россия Федерациясы (мындан ары – Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттер) жана Евразия экономикалык бирлиги, бир тараптан, жана Кытай Эл Республикасы (КЭР), экинчи тараптан,
соодага көмөктөшүү жана соода жол-жоболорун жөнөкөйлөштүрүү, Евразия экономикалык бирлигинин жана КЭРдин коопсуздугун, экономикалык кызыкчылыктарын коргоо боюнча биргелешкен 
иш-чараларды жүргүзүүнүн, бажы маалыматы менен алмашуу чөйрөсүндө кызматташтыкты чыңдоонун зарылдыгын аңдап түшүнүп,
Евразия экономикалык бирлиги менен КЭРдин бажы чек аралары аркылуу өтүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө үзгүлтүксүз маалымат алмашуу аркылуу бажы укуктук мамилелерди жөнгө салуучу эл аралык келишимдерди жана Евразия экономикалык бирлигинин укугуна кирген актыларды, Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин мыйзамдарын жана КЭРдин мыйзамдарын бузуулардын алдын алууга, аныктоого жана бөгөт коюуга умтулуп,
бажы жол-жоболорун жөнөкөйлөштүрүүнү, эл аралык ташылып өтүүчү товарлардын жана транспорт каражаттарынын бажы операцияларын жана бажы контролун жүргүзүүнү тездетүүгө көмөк көрсөтүүнү көздөп,
Евразия экономикалык бирлигинин жана «Бир алкак, бир жол» демилгесинин өз ара байланышы, КЭР, Евразия экономикалык бирлиги жана Европанын ортосунда эл аралык логистикалык каналдарды түзүү боюнча күч-аракеттерди колдоп,
эл аралык укуктун жалпы таанылган принциптерин жана ченемдерин жетекчиликке алып,
төмөнкүлөр жөнүндө макулдашты:
[bookmark: st_1]1-берене.
Аныктамалар

Ушул Макулдашуунун максаттары үчүн төмөнкүлөрдү билдирүүчү түшүнүктөр колдонулат:
[bookmark: _Hlk150889692]«Тараптардын мыйзамдары» – Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин жана КЭРдин эл аралык келишимдери, мыйзамдык жана ченемдик укуктук актылары, ошондой эле Евразия экономикалык бирлигинин укугун түзгөн эл аралык келишимдер жана актылар;
«маалымат» – ушул Макулдашууга ылайык электрондук түрдө берилүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтар;
«баруучу өлкө» – товарларды ташып кирүүгө бажы документтерин тариздөөчү өлкө (регион);
«жөнөтүүчү өлкө» – товарларды ташып чыгарууга бажы документтерин тариздөөчү өлкө (регион);
«транзит өлкөсү» – товарларды транзиттик ташууга бажы документтерин тариздөөчү өлкө (регион);
«Евразия экономикалык бирлигинин бажы аймагы» – Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин аймактары, ошондой эле алардын чегинен тышкары жайгашкан, Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттер өзгөчө юрисдикцияга ээ болгон жасалма аралдар, курулмалар, курулуштар жана башка объектилер;
«КЭРдин бажы аймагы» – КЭРдин бажы мыйзамдары колдонулуучу аймак;
«товар» – Тараптардын бажы мыйзамдарына ылайык аныкталган жана Евразия экономикалык бирлиги менен КЭРдин бажы чек аралары аркылуу ташылган ар кандай товарлар;
«эл аралык ташуудагы транспорт каражаттары» – Евразия экономикалык бирлиги менен КЭРдин бажы чек аралары аркылуу товарларды ары-бери ташуучу кемелердин ар кандай түрлөрү, кургактагы транспорт каражаттары, анын ичинде темир жол транспорт каражаттары, аба кемелери.
[bookmark: st_2]2-берене.
Макулдашуунун максаты

Ушул Макулдашуунун максаты Евразия экономикалык бирлиги менен КЭРдин бажы чек аралары аркылуу ташылуучу эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалымат алмашуу боюнча кызматташууну уюштуруу болуп саналат, бул төмөнкүлөрдү камсыз кылууга мүмкүндүк берет:
Евразия экономикалык бирлиги менен КЭРдин бажы аймактарына ташылып келинүүчү товарларга, ошондой эле транзит менен ташылган товарларга карата бажы операцияларын жүргүзүүнү тездетүүнү;
тобокелдиктерди башкаруу жана бажы контролунун формаларын өркүндөтүү чөйрөсүндө натыйжалуулукту жогорулатуу үчүн маалымат алмашуунун жүрүшүндө алынган эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтарды пайдаланууну;
Евразия экономикалык бирлиги менен КЭРдин бажы аймактарына бажы контролунан четтөө менен потенциалдуу кооптуу, тыюу салынган жана чектелген товарларды ташып келүүгө байланышкан тобокелдиктерди жана коопсуздукту камсыз кылуу чөйрөсүндө Тараптардын кызыкчылыктарын козгогон башка тобокелдиктерди азайтууну.
[bookmark: st_3]3-берене. 
Макулдашуунун предмети

1. Ушул Макулдашууну ишке ашыруунун алкагында Тараптар Евразия экономикалык бирлиги менен КЭРдин бажы чек аралары аркылуу автомобиль, темир жол, аба, суу (деңиз жана дарыя) транспортунун түрлөрү жана эл аралык ташуудагы транспорт каражаттары менен ташылып өтүүчү товарлар жөнүндө маалымат алмашууну ишке ашырат.
2. Маалымат алмашуу Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин борбордук бажы органдарынын жана КЭРдин Башкы бажы башкармалыгынын ортосунда түзүлүүчү өзүнчө протоколдорго ылайык Тараптардын техникалык даярдыкка жетишине жараша этаптар менен жүзөгө ашырылат, алар өз мамлекеттеринин мыйзамдарынын негизинде ушул Макулдашуунун жоболорун эске алуу менен бажы иши чөйрөсүндөгү мамлекеттик саясатты, ченемдик актыларды ишке ашыруу боюнча функцияларды, ошондой эле бажы иши чөйрөсүндөгү контролдоо жана көзөмөлдөө боюнча функцияларды жүзөгө ашырат. Аталган протоколдордун биринчисине ушул Макулдашуу күчүнө кирген датадан тартып 18 ай өткөндөн кийин кол коюлууга тийиш.
3. Ушул берененин 2-пунктунда көрсөтүлгөн протоколдор менен ушул берененин 5-7-пункттарын, ушул Макулдашууга № 1 тиркемени жана Тараптар аныктаган критерийлерди, анын ичинде товарлардын кыймылынын багыттарын жана аларды ташуу ыкмаларын, товарлардын коддорун, өткөрүү пункттарын, ошондой эле маалымат алмашуунун техникалык шарттарын эске алуу менен аларга карата маалымат алмаша турган эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтардын көлөмү жана курамы (маалыматтардын түзүмү жана форматы, колдонулган классификаторлор жана маалымдамалар, алмашуунун тартиби жана регламенти, алмашуу ыкмалары, маалыматтык өз ара аракеттенүүнү уюштуруу схемасы, маалымат алмашууда коопсуздукту камсыз кылууга карата талаптар) аныкталууга тийиш.
Берилүүчү маалыматтардын түзүмү жана форматы эл аралык стандарттарды, ошондой эле Дүйнөлүк бажы уюмунун жана Бириккен Улуттар Уюмунун Европа экономикалык комиссиясынын электрондук маалыматтар менен алмашуу чөйрөсүндөгү сунуштамаларын эске алуу менен аныкталат.
4. Тараптар ушул берененин 5 – 7-пункттарын жана ушул Макулдашууга № 2 тиркемени эске алуу менен алмашууга жаткан маалыматтардын көлөмүн жана курамын кеңейтүүгө умтулат.
5. Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттер КЭРге Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерден ташылып чыгарылуучу эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтарды беришет:
КЭРде;
үчүнчү өлкөлөргө (региондорго) КЭРдин бажы аймагы аркылуу транзит менен.
6. КЭР Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерге КЭРден төмөнкү мамлекеттерге ташылып чыгарылуучу эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтарды берет:
Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерге;
Евразия экономикалык бирлигинин бажы аймагы аркылуу транзит менен үчүнчү өлкөлөргө (региондорго).
7. Техникалык даярдыкка жеткенде Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттер менен КЭР үчүнчү өлкөлөрдөн (региондордон) төмөнкү мамлекеттерге транзит менен өтүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтар менен алмашат:
КЭРдин бажы аймагы аркылуу Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерге;
Евразия экономикалык бирлигинин бажы аймагы аркылуу КЭРге;
Евразия экономикалык бирлигинин жана КЭРдин бажы аймактары аркылуу үчүнчү өлкөлөргө (региондорго).
8. Ушул Макулдашууну ишке ашыруунун алкагында жеке адамдар тарабынан жеке колдонуу үчүн товарлар катары ташылган, ошондой эле эл аралык почта аркылуу жөнөтүлгөн товарлар жөнүндө маалымат алмашуу жүргүзүлбөйт.
[bookmark: _Hlk151061575]9. Ушул Макулдашууну ишке ашыруунун алкагында Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына жана КЭРдин мыйзамдарына ылайык мамлекеттик сырды (мамлекеттик жашыруун сырды) түзгөн маалыматтарга тиешелүү маалыматтар менен алмашуу жүргүзүлбөйт.
[bookmark: st_4]4-берене. 
Өз ара аракеттенүү механизми

1. Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерден ушул Макулдашуунун алкагында маалымат алмашуу үчүн жооптуу ыйгарым укуктуу органдар болуп борбордук бажы органдары саналат.
2. КЭРден ушул Макулдашуунун алкагында маалымат алмашуу үчүн жооптуу ыйгарым укуктуу орган болуп КЭРдин Башкы бажы башкармалыгы саналат.
3. Евразия экономикалык комиссиясы ушул Макулдашуунун жоболорун ишке ашырууну координациялоону жана Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумун колдонуу менен ушул Макулдашуунун жоболорун эске алып маалымат алмашууну уюштурууну камсыз кылат.
4. Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин бажы органдары жөнөтүүчү өлкөнүн же транзит өлкөсүнүн бажы органдары катары чыккан учурда тиешелүү ыйгарым укуктуу органдар эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтарды КЭРдин ыйгарым укуктуу органына берүү үчүн андай маалыматтарды Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумуна беришет.
5. КЭРдин бажы органдары жөнөтүүчү өлкөнүн же транзит өлкөсүнүн бажы органдары катары чыккан учурда КЭРдин ыйгарым укуктуу органы эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтарды Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарына берүү үчүн андай маалыматтарды Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумуна беришет.
[bookmark: st_5]5-берене. 
Маалымат алмашуу

1. Ушул Макулдашууну ишке ашыруунун алкагында алмашууга тийиш болгон эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтар бажы документтериндеги маалыматтардын негизинде түзүлөт.
Мындай маалыматтар менен алмашуу үзгүлтүксүз негизде электрондук түрдө ишке ашырылат.
2. Маалымат алмашуу орус же кытай тилдеринде жүргүзүлөт.
Өзүнчө реквизиттер боюнча маалыматтар латын алфавитин колдонуу менен берилиши мүмкүн.
Коддолгон түрдө берилген маалыматты берүүдө эл аралык стандарттардын негизинде иштелип чыккан классификаторлор жана маалымдамалар колдонулат.
3. Ушул Макулдашууну ишке ашыруунун алкагында маалымат алмашууну камсыз кылуу максатында Тараптар өздөрүнүн маалыматтык тутумдарын модернизациялашат жана маалымат алмашууну даярдоо боюнча бардык зарыл болгон техникалык иштерди алдын ала жүргүзүшөт.
[bookmark: st_6]6-берене. 
Маалыматты коргоо жана пайдалануу

1. Ушул Келишимдин алкагында алынган маалымат купуя болуп саналат. Тараптар үчүнчү жактардын мындай маалыматка жетүүсүн чектешет, ошондой эле анын контролсуз жайылышын болтурбоо боюнча чараларды көрүшөт.
2. Ушул Макулдашуунун алкагында алынган маалымат Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин жана КЭРдин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан бажы максаттары үчүн гана пайдаланылат, алар ушул Макулдашууга ылайык маалымат алмашуу үчүн жооптуу жана административдик жана кылмыш жаза процесстеринде, ошондой эле соттук териштирүүлөрдө ушундай маалыматты берген ыйгарым укуктуу органдын жазуу жүзүндөгү макулдугусуз далил катары колдонулушу мүмкүн эмес.
3. КЭРдин ыйгарым укуктуу органынан маалымат алган Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары алынган маалыматтын купуялуулугун камсыз кылуу боюнча чараларды көрөт жана бул үчүн Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына ылайык ушул сыяктуу маалыматтарга карата колдонулуучу ушундай чаралар жана ыкмалар сыяктуу маалыматты уруксатсыз жетүүдөн коргоо ыкмаларын колдонот.
Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынан маалымат алган КЭРдин ыйгарым укуктуу органы алынган маалыматтын купуялуулугун камсыз кылуу боюнча чараларды көрөт жана бул үчүн КЭРдин мыйзамдарына ылайык ушул сыяктуу маалыматтарга карата колдонулуучу ушундай чаралар жана ыкмалар сыяктуу маалыматты уруксатсыз жетүүдөн коргоо ыкмаларын колдонот.
4. Евразия экономикалык комиссиясы жана КЭРдин ыйгарым укуктуу органы Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутуму менен КЭРдин ыйгарым укуктуу органынын тиешелүү маалыматтык тутумдарынын ортосунда маалыматты берүүдө аны коргоону камсыздайт.
[bookmark: st_7]7-берене. 
Макулдашууну ишке ашыруу маселелери боюнча өз ара аракеттенүү

1. Тараптар ушул Макулдашууну ишке ашыруу маселелерин талкуулоо боюнча жумушчу жолугушууну жылына бир жолу өткөрүшөт.
Зарыл болгон учурда консультациялар аркылуу Тараптар кошумча жумушчу жолугушууларын макулдаша алышат.
2. Ушул Макулдашууну ишке ашыруу маселелери боюнча кат алышуулар орус же кытай тилдеринде жүргүзүлөт.
[bookmark: st_8]8-берене. 
Пикир келишпестиктерди чечүү

Ушул Макулдашууну ишке ашыруунун жүрүшүндө келип чыккан ар кандай пикир келишпестиктер консультациялар жана сүйлөшүүлөр аркылуу чечилет.
[bookmark: st_9]9-берене. 
Макулдашууга өзгөртүүлөрдү киргизүү

Тараптардын өз ара макулдашуусу боюнча ушул Макулдашууга өзгөртүүлөр киргизилиши мүмкүн, алар өзүнчө протоколдор менен таризделет жана ушул Макулдашуунун ажырагыс бөлүгү болуп саналат.
[bookmark: st_10]10-берене. 
Макулдашууга кошулуу жана андан чыгуу

1. Евразия экономикалык бирлигине жаңы мүчө мамлекет ушул Макулдашуунун Тараптары менен Евразия экономикалык бирлигине мындай жаңы мүчө мамлекеттин ортосундагы ушул Макулдашууга кошулуу жөнүндө сүйлөшүүлөр аркылуу жетишилген Тараптардын келишүүсү боюнча ушул Макулдашууга кошулат. Мындай кошулуу ушул Макулдашууга кошумча протокол түзүү жолу менен ишке ашырылат.
Евразия экономикалык комиссиясы кайсы мамлекет болбосун Евразия экономикалык бирлигине кошулууга талапкер статусун алгандыгы жана мамлекеттин Евразия экономикалык бирлигине кошулуусу жөнүндө жазуу жүзүндө КЭРге токтоосуз билдирет.
2. Евразия экономикалык комиссиясы мамлекеттин Евразия экономикалык бирлигинен чыккандыгы жөнүндө КЭРге жазуу жүзүндө токтоосуз билдирет.
[bookmark: st_11]11-берене. 
Макулдашуунун күчүнө кириши

Ушул Макулдашуу Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттер жана КЭР ушул Макулдашуунун күчүнө кириши үчүн зарыл болгон ички мамлекеттик жол-жоболорду аткаргандыгы жөнүндө акыркы жазуу жүзүндөгү билдирүүнү алган датадан тартып 60 күн өткөндөн кийин күчүнө кирет. Бул билдирүүлөр менен алмашуу Евразия экономикалык комиссиясы менен КЭРдин ортосунда ишке ашырылат.
[bookmark: st_12]12-берене. 
Макулдашуунун колдонулушунун токтотулушу

Ар бир Тарап экинчи Тарапка тиешелүү жазуу жүзүндөгү билдирүү жөнөтүү менен ушул Макулдашуунун колдонулушун токтотууга укуктуу. Макулдашуу экинчи Тарап мындай билдирүүнү алган датадан тартып 6 ай өткөндөн кийин өзүнүн аракетин токтотот.
 
Санкт-Петербург шаарында 2019-жылдын 6-июнунда эки нускада, ар бири орус жана кытай тилдеринде түзүлдү, мында эки текст тең бирдей күчкө ээ.
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	№ 1 тиркеме 
Евразия экономикалык бирлиги менен Кытай Эл Республикасынын бажы чек аралары аркылуу өтүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалымат алмашуу тууралуу макулдашууга


Евразия экономикалык бирлиги менен Кытай Эл Республикасынын бажы чек аралары аркылуу өтүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалымат алмашуу тууралуу макулдашууну ишке ашыруунун баштапкы этабында алмашылууга жаткан маалыматтардын курамы
	Аталышы
	Сыпаттамасы

	1. Товардык партия жөнүндө маалымат

	1. Товардык партиянын уникалдуу номери
	товарларга декларациянын номери

	2. Товарлардын аталыштарынын жалпы саны
	товардык партиядагы товарлардын аталыштарынын саны (сандык мааниси)

	2. Товарларды алып өтүүчү же бул товарларды алып өтүүнү демилгечилерден болуп чыккан адамдар жөнүндө маалыматтар

	1. Товар жөнөтүүчү
	жөнөтүүчүнүн өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган жөнөтүүчүнүн коду (товарларды экспорттоодо (ташып чыгууда) көрсөтүлөт).
Бажы документтеринде товарды жөнөтүүчү катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	2. Товарды алуучу
	алуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган алуучунун коду (товарларды импорттоодо (ташып кирүүдө) көрсөтүлөт).
Бажы документтеринде товарды алуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	3. Товарды ташуучу (толтуруу милдеттүү эмес)
	товарды ташуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	3. Бажы аймагынан чыкканда товарлар жайгашкан эл аралык ташуулардын транспорт каражаты (транспорт каражаттары) жөнүндө маалымат

	1. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын номери
	товарларды автомобиль транспорту менен ташууда – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын каттоо номерлери;
товарларды темир жол менен ташууда – темир жол вагондорунун (платформалардын, цистерналардын ж.б.) номерлери;
товарларды деңиз (дарыя) транспорту менен ташууда – кемелердин аталыштары;
товарларды аба транспорту менен ташууда – рейстердин номерлери

	2. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатын каттоо өлкөсүнүн коду
	эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду, ал эми ташууда эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы колдонулса – эл аралык ташуудагы башка транспорт каражатын (башка транспорт каражаттарын) кыймылга келтирүүчү эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду

	3. Контейнердин номерлери
	контейнерлердин идентификациялык номерлери

	4. Чиркегичтердин номерлери (толтуруу милдеттүү эмес)
	чиркегичтердин, жарым чиркегичтердин жана башкалардын номерлери (автомобиль транспорту үчүн)

	5. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын түрүнүн коду
	10 – деңиз (дарыя) транспорту;
20 – темир жол транспорту;
30 – 31, 32 коддору боюнча көрсөтүлгөн эл аралык транспорт каражаттарын эсепке албастан автожол транспорту;
31 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (жарым чиркегичи же чиркегичи бар сүйрөгүч);
32 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (чиркегичи (чиркегичтери) бар жана жарым чиркегичи (жарым чиркегичтери) бар сүйрөгүч);
40 – аба транспорту

	6. Кетүү датасы
	товарлардын кеткен күнү

	7. Бажы пломбасынын номери (толтуруу милдеттүү эмес)
	бажы пломбасынын идентификациялык номери

	4. Товарлар жөнүндө маалымат

	1. Товардын коду
	Дүйнөлүк бажы уюмунун товарларды сыпаттоонун жана коддоонун шайкештирилген системасы боюнча классификациялык код (6 белгиден кем эмес)

	2. Товарлардын сыпаттамасы
	товарлардын аталышы (соодалык, коммерциялык же башка салттуу аталышы) жана товардык белгилер, маркалар, моделдер, артикулдар, сорттор, стандарттар жана башка техникалык жана коммерциялык мүнөздөмөлөр жөнүндө маалыматтар, ошондой эле декларациялануучу товардын сандык жана сапаттык курамы жөнүндө маалыматтар (бар болсо)

	3. Товардын баасы
	декларацияда көрсөтүлгөн товарлардын баасы

	4. Келишим баасынын валюта коду
	ISO 4217 классификаторуна ылайык

	5. Жүк орундарынын жалпы саны
	бажы документтерине ылайык декларациялануучу товарлардын жүк орундарынын саны көрсөтүлөт

	6. Товардын брутто салмагы (кг)
	товарлардын жалпы салмагы

	7. Товардын нетто салмагы (кг)
	кандайдыр бир таңгактарды эсепке албастан декларациялануучу товардын салмагы

	8. Таңгактардын сыпаттамасы
	саны жана түрү

	9. Товар чыгарылган өлкөнүн коду
	товар чыгарылган өлкөнүн (региондун) коду

	5. Товарды коштоочу, транспорттук жана башка документтер жөнүндө маалымат

	1. Жеткирүү шартынын коду, географиялык пункттун аталышы
	жеткирүү шарттары классификаторуна ылайык жеткирүү шарттары жөнүндө маалыматтар (Incoterms 2000 жана Incoterms 2010) жана тышкы соода келишиминде көрсөтүлгөн географиялык пункттун аталышы

	2. Тышкы соода келишиминин номери
	декларацияда көрсөтүлгөн тышкы соода келишиминин номери

	3. Транспорттук (ташуу) документтери жөнүндө маалыматтар
	транспорттук (ташуу) документтеринин номерлери жана датасы
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	№ 2 ТИРКЕМЕ
Евразия экономикалык бирлиги менен Кытай Эл Республикасынын бажы чек аралары аркылуу өтүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалымат алмашуу тууралуу макулдашууга


Евразия экономикалык бирлиги менен Кытай Эл Республикасынын бажы чек аралары аркылуу өтүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалымат алмашуу тууралуу макулдашууну этап-этабы менен ишке ашырууга жараша жана техникалык даярдыкка жетишүү боюнча (багытына жараша) Тараптар алмашууга умтулган маалыматтардын курамы
	Аталышы
	Сыпаттамасы

	I. Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттер КЭРге ташып чыгарууда жана КЭР Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерге ташып чыгарууда берилүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтардын курамы

	1. Товардык партия тууралуу маалымат

	1. Товардык партиянын уникалдуу номери
	товарларга декларациянын номери

	2. Товарлардын аталыштарынын жалпы саны
	товардык партиядагы товарлардын аталыштарынын саны (сандык мааниси)

	3. Товар жөнөтүлгөн өлкөнүн коду
	товар жөнөтүлгөн өлкөнүн (региондун) коду

	4. Товар барган өлкөнүн коду
	товар барган өлкөнүн (региондун) коду

	2. Товарларды алып өтүүчү же бул товарларды алып өтүүнү демилгечилерден болуп чыккан адамдар жөнүндө маалыматтар

	1. Товар жөнөтүүчү
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган жөнөтүүчүнүн коду (товарларды экспорттоодо (чыгарууда) көрсөтүлөт).
Бажы документтеринде товарды жөнөтүүчү катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	2. Товарды жөнөтүүчүнүн дареги
	жөнөтүүчүнүн өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Жөнөтүүчүнүн жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	3. Товарды алуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган алуучунун коду (товарларды импорттоодо (ташып киргизүүдө) көрсөтүлөт).
Бажы документтеринде товарды алуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	4. Товарды алуучунун дареги
	алуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Алуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	5. Товарды ташуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган ташуучунун коду.
Бажы документтеринде товарды ташуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	6. Товарды ташуучунун дареги (толтуруу милдеттүү эмес)
	ташуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Товарды ташуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	7. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	3. Бажы аймагынан чыкканда товарлар жайгашкан эл аралык ташуулардын транспорт каражаты (транспорт каражаттары) жөнүндө маалымат

	1. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын номери
	товарларды автомобиль транспорту менен ташууда – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын каттоо номерлери;
товарларды темир жол менен ташууда – темир жол вагондорунун (платформалардын, цистерналардын ж.б.) номерлери;
товарларды деңиз (дарыя) транспорту менен ташууда – кемелердин аталыштары;
товарларды аба транспорту менен ташууда – рейстердин номерлери

	2. Контейнердин номерлери
	контейнерлердин идентификациялык номерлери

	3. Чиркегичтердин номерлери (толтуруу милдеттүү эмес)
	чиркегичтердин, жарым чиркегичтердин жана башкалардын номерлери (автомобиль транспорту үчүн)

	4. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын түрүнүн коду
	10 – деңиз (дарыя) транспорту;
20 – темир жол транспорту;
30 – 31, 32-коддору боюнча көрсөтүлгөн эл аралык транспорт каражаттарын эсепке албастан автожол транспорту;
31 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (жарым чиркегичи же чиркегичи бар сүйрөгүч);
32 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (чиркегичи (чиркегичтери) бар жана жарым чиркегичи (жарым чиркегичтери) бар) сүйрөгүч;
40 – аба транспорту

	Эл аралык ташуудагы транспорт каражатын каттоо өлкөсүнүн коду
	эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду, ал эми ташууда эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы колдонулса, – эл аралык ташуудагы башка транспорт каражатын (башка транспорт каражаттарын) кыймылга келтирүүчү эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду

	6. Кетүү датасы
	товарлардын кеткен күнү

	7. Бажы пломбасынын номери (толтуруу милдеттүү эмес)
	бажы пломбасынын идентификациялык номери

	8. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	4. Товарлар жөнүндө маалымат

	1. Товардын катар номери
	сандык мааниси

	2. Товардын коду
	Дүйнөлүк бажы уюмунун товарларды сыпаттоонун жана коддоонун шайкештирилген системасы боюнча товардын классификациялык коду (6 белгиден кем эмес)

	3. Товарлардын сыпаттамасы
	товарлардын аталышы (соодалык, коммерциялык же башка салттуу аталышы) жана товардык белгилер, маркалар, моделдер, артикулдар, сорттор, стандарттар жана башка техникалык жана коммерциялык мүнөздөмөлөр жөнүндө маалыматтар, ошондой эле декларациялануучу товардын сандык жана сапаттык курамы жөнүндө маалыматтар (бар болсо)

	4. Товарды өндүрүүчү жөнүндө маалыматтар
	өндүрүүчү жөнүндө маалыматтар (ал жөнүндө маалыматтар болсо)

	5. Товар чыгарылган өлкөнүн коду
	товар чыгарылган өлкөнүн (региондун) коду

	6. Товардын баасы
	декларацияда көрсөтүлгөн товарлардын баасы

	7. Келишим баасынын валюта коду
	ISO 4217 классификаторуна ылайык

	8. Жүк орундарынын жалпы саны
	бажы документтерине ылайык декларациялануучу товарлардын жүк орундарынын саны көрсөтүлөт

	9. Товардын брутто салмагы (кг)
	товарлардын жалпы салмагы

	10. Товардын нетто салмагы (кг)
	кандайдыр бир таңгактарды эсепке албастан декларациялануучу товардын салмагы

	11. Таңгактын түрүнүн коду
	UN/CEFACTтын № 21 сунуштамасына ылайык сандык маани

	12. Таңгактардын сыпаттамасы
	саны жана түрү

	13. Декларацияланган бажы жол-жобосунун (бажы режиминин) кодекси
	бажы жол-жоболорунун түрлөрүнүн классификаторуна ылайык декларациялануучу бажы жол-жобосунун эки орундуу коду

	14. Мурунку бажы жол-жобосунун (бажы режиминин) коду
	эгерде декларациялануучу товарлар мурда башка бажы жол-жобосуна жайгаштырылса, бажы 
жол-жобосунун түрлөрүнүн классификаторуна ылайык мурунку бажы жол-жобосунун эки орундуу коду

	15. Кошумча өлчөө бирдигинин коду
	өлчөө бирдиктеринин классификаторуна ылайык сандык мааниси

	16. Кошумча өлчөө бирдиктериндеги товарлардын саны
	кошумча өлчөө бирдиктериндеги товарлардын саны (сандык мааниси)

	17. Товарлардын статистикалык наркы
	үтүрдөн кийин эки белгиге чейин тактык менен математикалык эрежелер боюнча тегеректелген товарлардын АКШ долларындагы статистикалык наркы

	18. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	5. Товарды коштоочу, транспорттук жана башка документтер жөнүндө маалымат

	1. Жеткирүү шартынын коду, географиялык пункттун аталышы
	жеткирүү шарттары классификаторуна ылайык жеткирүү шарттары жөнүндө маалыматтар (Incoterms 2000 жана Incoterms 2010) жана тышкы соода келишиминде көрсөтүлгөн географиялык пункттун аталышы

	2. Ташылуучу товарлардын коммерциялык документтери жөнүндө маалыматтар
	коммерциялык документтердин номерлери жана даталары (тышкы соода келишими, товарды төлөө жана жеткирүү үчүн эсеп, эсеп-фактура (инвойс), эсеп-проформа (проформа-инвойс) ж.б.)

	3. Транспорттук (ташуу) документтери жөнүндө маалыматтар
	транспорттук (ташуу) документтеринин номерлери жана датасы

	4. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	II. Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттер КЭРдин бажы аймагы аркылуу транзиттик жол менен үчүнчү өлкөлөргө ташып чыгарууда жана КЭР Евразия экономикалык бирлигинин бажы аймагы аркылуу транзиттик жол менен үчүнчү өлкөлөргө ташып чыгарууда берилүүчү эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтардын курамы

	1. Товардык партия тууралуу маалымат

	1. Товардык партиянын уникалдуу номери
	товарларга декларациянын номери

	2. Товарлардын аталыштарынын жалпы саны
	товардык партиядагы товарлардын аталыштарынын саны (сандык мааниси)

	3. Товар жөнөтүлгөн өлкөнүн коду
	товар жөнөтүлгөн өлкөнүн (региондун) коду

	4. Товар барган өлкөнүн коду
	товар барган өлкөнүн (региондун) коду

	2. Товарларды алып өтүүчү же бул товарларды алып өтүүнү демилгечилерден болуп чыккан адамдар жөнүндө маалыматтар

	1. Товар жөнөтүүчү
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган жөнөтүүчүнүн коду (товарларды экспорттоодо (чыгарууда) көрсөтүлөт).
Бажы документтеринде товарды жөнөтүүчү катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	2. Товарды жөнөтүүчүнүн дареги
	жөнөтүүчүнүн өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Жөнөтүүчүнүн жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	3. Товарды алуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган алуучунун коду (товарларды импорттоодо (ташып киргизүүдө) көрсөтүлөт).
Бажы документтеринде товарды алуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	4. Товарды алуучунун дареги
	алуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Алуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	5. Товарды ташуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган ташуучунун коду.
Бажы документтеринде товарды ташуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	6. Товарды ташуучунун дареги (толтуруу милдеттүү эмес)
	ташуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Товарды ташуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	7. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	3. Бажы аймагынан чыкканда товарлар жайгашкан эл аралык ташуулардын транспорт каражаты (транспорт каражаттары) жөнүндө маалымат

	1. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын номери
	товарларды автомобиль транспорту менен ташууда – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын каттоо номерлери;
товарларды темир жол менен ташууда – темир жол вагондорунун (платформалардын, цистерналардын ж.б.) номерлери;
товарларды деңиз (дарыя) транспорту менен ташууда – кемелердин аталыштары;
товарларды аба транспорту менен ташууда – рейстердин номерлери

	2. Контейнердин номерлери
	контейнерлердин идентификациялык номерлери

	3. Чиркегичтердин номерлери (толтуруу милдеттүү эмес)
	чиркегичтердин, жарым чиркегичтердин жана башкалардын номерлери (автомобиль транспорту үчүн)

	4. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын түрүнүн коду
	10 – деңиз (дарыя) транспорту;
20 – темир жол транспорту;
30 – 31, 32-коддору боюнча көрсөтүлгөн эл аралык транспорт каражаттарын эсепке албастан автожол транспорту;
31 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (жарым чиркегичи же чиркегичи бар сүйрөгүч);
32 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (чиркегичи (чиркегичтери) бар жана жарым чиркегичи (жарым чиркегичтери) бар) сүйрөгүч;
40 – аба транспорту

	5. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатын каттоо өлкөсүнүн коду
	эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду, ал эми ташууда эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы колдонулса, – эл аралык ташуудагы башка транспорт каражатын (башка транспорт каражаттарын) кыймылга келтирүүчү эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду

	6. Кетүү датасы
	товарлардын кеткен күнү

	7. Бажы пломбасынын номери (толтуруу милдеттүү эмес)
	бажы пломбасынын идентификациялык номери

	8. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	4. Товарлар жөнүндө маалымат

	1. Товардын катар номери
	сандык мааниси

	2. Товардын коду
	Дүйнөлүк бажы уюмунун товарларды сыпаттоонун жана коддоонун шайкештирилген системасы боюнча товардын классификациялык коду (6 белгиден кем эмес)

	3. Товарлардын сыпаттамасы
	товарлардын аталышы (соодалык, коммерциялык же башка салттуу аталышы) жана товардык белгилер, маркалар, моделдер, артикулдар, сорттор, стандарттар жана башка техникалык жана коммерциялык мүнөздөмөлөр жөнүндө маалыматтар, ошондой эле декларациялануучу товардын сандык жана сапаттык курамы жөнүндө маалыматтар

	4. Товарды өндүрүүчү жөнүндө маалыматтар
	өндүрүүчү жөнүндө маалыматтар (ал жөнүндө маалыматтар болсо)

	5. Товар чыгарылган өлкөнүн коду
	товар чыгарылган өлкөнүн (региондун) коду

	6. Товардын баасы
	декларацияда көрсөтүлгөн товарлардын баасы

	7. Келишим баасынын валюта коду
	ISO 4217 классификаторуна ылайык

	8. Жүк орундарынын жалпы саны
	бажы документтерине ылайык декларациялануучу товарлардын жүк орундарынын саны көрсөтүлөт

	9. Товардын брутто салмагы (кг)
	товарлардын жалпы салмагы

	10. Товардын нетто салмагы (кг)
	кандайдыр бир таңгактарды эсепке албастан декларациялануучу товардын салмагы

	11. Таңгактын түрүнүн коду
	UN/CEFACTтын № 21 сунуштамасына ылайык сандык маани

	12. Таңгактардын сыпаттамасы
	саны жана түрү

	13. Декларациялануучу бажы жол-жобосунун (бажы режиминин) коду
	бажы жол-жоболорунун түрлөрүнүн классификаторуна ылайык декларациялануучу бажы жол-жобосунун эки орундуу коду

	14. Мурунку бажы жол-жобосунун (бажы режиминин) коду
	эгерде декларациялануучу товарлар мурда башка бажы жол-жобосуна жайгаштырылса, бажы 
жол-жобосунун түрлөрүнүн классификаторуна ылайык мурунку бажы жол-жобосунун эки орундуу коду

	15. Кошумча өлчөө бирдигинин коду
	өлчөө бирдиктеринин классификаторуна ылайык сандык маани

	16. Кошумча өлчөө бирдиктериндеги товарлардын саны
	кошумча өлчөө бирдиктериндеги товарлардын саны (сандык мааниси)

	17. Товарлардын статистикалык наркы
	үтүрдөн кийин эки белгиге чейин тактык менен математикалык эрежелер боюнча тегеректелген товарлардын АКШ долларындагы статистикалык наркы 

	18. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	5. Товарды коштоочу, транспорттук жана башка документтер жөнүндө маалымат

	Жеткирүү шартынын коду, географиялык пункттун аталышы
	жеткирүү шарттары классификаторуна ылайык жеткирүү шарттары жөнүндө маалыматтар (Incoterms 2000 жана Incoterms 2010) жана тышкы соода келишиминде көрсөтүлгөн географиялык пункттун аталышы

	2. Ташылуучу товарлардын коммерциялык документтери жөнүндө маалыматтар
	коммерциялык документтердин номерлери жана даталары (тышкы соода келишими, товарды төлөө жана жеткирүү үчүн эсеп, эсеп-фактура (инвойс), эсеп-проформа (проформа-инвойс) ж.б.)

	3. Транспорттук (ташуу) документтери жөнүндө маалыматтар
	транспорттук (ташуу) документтеринин номерлери жана датасы

	4. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	III. Евразия экономикалык бирлигинин жана КЭРдин бажы аймактары аркылуу үчүнчү мамлекеттерден үчүнчү мамлекеттерге транзиттик жол менен жүргөн эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтардын курамы

	1. Товардык партия тууралуу маалымат

	1. Товардык партиянын уникалдуу номери
	товарларга декларациянын номери

	2. Товар жөнөтүлгөн өлкөнүн коду
	товар жөнөтүлгөн өлкөнүн (региондун) коду

	3. Товар барган өлкөнүн коду
	товар барган өлкөнүн (региондун) коду

	2. Товарларды алып өтүүчү же бул товарларды алып өтүүнү демилгечилерден болуп чыккан адамдар жөнүндө маалыматтар

	1. Товар жөнөтүүчү
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган жөнөтүүчүнүн коду.
Бажы документтеринде товарды жөнөтүүчү катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	2. Товарды жөнөтүүчүнүн дареги
	жөнөтүүчүнүн өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Жөнөтүүчүнүн жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	3. Товарды алуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган алуучунун коду.
Бажы документтеринде товарды алуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	4. Товарды алуучунун дареги
	алуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Алуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	5. Товарды ташуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган ташуучунун коду.
Бажы документтеринде товарды ташуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	6. Товарды ташуучунун дареги (толтуруу милдеттүү эмес)
	ташуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Товарды ташуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	7. Айдоочу жөнүндө маалыматтар
	айдоочунун фамилиясы, аты жана атасынын аты

	8. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	3. Бажы аймагынан чыкканда товарлар жайгашкан эл аралык ташуулардын транспорт каражаты (транспорт каражаттары) жөнүндө маалымат

	1. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын номери
	товарларды автомобиль транспорту менен ташууда – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын (эгерде товарлар автотранспорттук каражаттарда ташылган болсо, эл аралык ташуудагы бардык транспорт каражаттарынын) каттоо номерлери;
темир жол транспорту менен ташууда – темир жол вагондорунун (жартылай вагондордун, платформалардын, цистерналардын ж.б.) номерлери;
транзиттик декларацияны берүү учурунда жартылай вагондордун, платформалардын номерлери жөнүндө маалыматтар жок болгон учурда товарларды контейнерлерде ташууда контейнерлердин номерлери жөнүндө маалыматтарды көрсөтүүгө жол берилет;
товарларды деңиз (дарыя) транспорту менен ташууда – кемелердин аталыштары;
товарларды аба транспорту менен ташууда – рейстердин номерлери

	2. Контейнердин номерлери
	контейнерлердин идентификациялык номерлери

	3. Чиркегичтердин номерлери (толтуруу милдеттүү эмес)
	чиркегичтердин, жарым чиркегичтердин жана башкалардын номерлери (автомобиль транспорту үчүн)

	4. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын түрүнүн коду
	10 – деңиз (дарыя) транспорту;
20 – темир жол транспорту;
30 – 31, 32-коддору боюнча көрсөтүлгөн эл аралык транспорт каражаттарын эсепке албастан автожол транспорту;
31 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (жарым чиркегичи же чиркегичи бар сүйрөгүч);
32 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (чиркегичи (чиркегичтери) бар жана жарым чиркегичи (жарым чиркегичтери) бар) сүйрөгүч;
40 – аба транспорту

	5. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатын каттоо өлкөсүнүн коду
	эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду, ал эми ташууда эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы колдонулса, – эл аралык ташуудагы башка транспорт каражатын (башка транспорт каражаттарын) кыймылга келтирүүчү эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду

	6. Кетүү датасы
	товарлардын кеткен күнү

	7. Бажы пломбасынын номери (толтуруу милдеттүү эмес)
	бажы пломбасынын идентификациялык номери

	8. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	4. Товарлар тууралуу маалымат

	1. Товардын катар номери
	сандык мааниси

	2. Товардын коду
	Дүйнөлүк бажы уюмунун товарларды сыпаттоонун жана коддоонун шайкештирилген системасы боюнча товардын классификациялык коду (6 белгиден кем эмес)

	3. Товарлардын сыпаттамасы
	коммерциялык, транспорттук (ташуу) документтерге ылайык сыпаттама

	4. Товардын баасы
	декларацияда көрсөтүлгөн товарлардын баасы

	5. Келишим баасынын валюта коду
	ISO 4217 классификаторуна ылайык

	6. Жүк орундарынын жалпы саны
	таңгагы бар товарлар үчүн көрсөтүлгөн

	7. Товардын брутто салмагы же товардын көлөмү (кг)
	товардын жалпы салмагы килограмм менен, анын ичинде товар жүгүртүүгө киргенге чейин өзгөрбөгөн абалын камсыз кылуу үчүн зарыл болгон таңгактын бардык түрлөрү

	8. Бардык товарлар
	транзиттик декларациядагы товарлардын аталыштарынын жалпы саны

	9. Таңгактын түрүнүн коду
	UN/CEFACTтын № 21 сунуштамасына ылайык сандык маани

	10. Таңгактардын сыпаттамасы
	саны жана түрү

	11. Кошумча өлчөө бирдигинин коду
	өлчөө бирдиктеринин классификаторуна ылайык сандык маани

	12. Кошумча өлчөө бирдиктериндеги товарлардын саны
	кошумча өлчөө бирдиктериндеги товарлардын саны (сандык мааниси)

	13. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	5. Товарды коштоочу, транспорттук жана башка документтер жөнүндө маалымат

	1. Ташылуучу товарлардын коммерциялык документтери жөнүндө маалыматтар
	товардын наркын ырастоочу коммерциялык документтердин номерлери жана датасы

	2. Транспорттук (ташуу) документтери жөнүндө маалыматтар
	транспорттук (ташуу) документтеринин номерлери жана датасы

	3. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	IV. Үчүнчү мамлекеттерден Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерге КЭРдин бажы аймагы аркылуу жана үчүнчү мамлекеттерден КЭРге Евразия экономикалык бирлигинин бажы аймагы аркылуу транзиттик жол менен жүргөн эл аралык ташуудагы товарлар жана транспорт каражаттары жөнүндө маалыматтардын курамы

	1. Товардык партия тууралуу маалымат

	1. Товардык партиянын уникалдуу номери
	товарларга декларациянын номери

	2. Товар жөнөтүлгөн өлкөнүн коду
	товар жөнөтүлгөн өлкөнүн (региондун) коду

	3. Товар барган өлкөнүн коду
	товар барган өлкөнүн (региондун) коду

	2. Товарларды алып өтүүчү же бул товарларды алып өтүүнү демилгечилерден болуп чыккан адамдар жөнүндө маалыматтар

	1. Товар жөнөтүүчү
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган жөнөтүүчүнүн коду.
Бажы документтеринде товарды жөнөтүүчү катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	2. Товарды жөнөтүүчүнүн дареги
	жөнөтүүчүнүн өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Жөнөтүүчүнүн жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	3. Товарды алуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган алуучунун коду.
Бажы документтеринде товарды алуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	4. Товарды алуучунун дареги
	алуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Алуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	5. Товарды ташуучу
	Тараптын мыйзамдарына ылайык ыйгарылган ташуучунун коду.
Бажы документтеринде товарды ташуучу катары көрсөтүлгөн жак жөнүндө маалыматтар

	6. Товарды ташуучунун дареги (толтуруу милдеттүү эмес)
	ташуучунун өлкөсүнүн (регионунун) коду.
Товарды ташуучунун жайгашкан жери (өлкөнүн кыскача аталышы, административдик-аймактык бирдик, калктуу конуш, көчө, үйдүн (корпустун, курулманын), батирдин (бөлмөнүн, кеңсенин) номери)

	7. Айдоочу жөнүндө маалыматтар
	айдоочунун фамилиясы, аты жана атасынын аты

	8. Маалымдама маалыматтар
	ар кандай кошумча маалымат

	3. Бажы аймагынан чыкканда товарлар жайгашкан эл аралык ташуулардын транспорт каражаты (транспорт каражаттары) жөнүндө маалымат

	1. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын номери
	товарларды автомобиль транспорту менен ташууда – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын (эгерде товарлар автотранспорттук каражаттарда ташылган болсо, эл аралык ташуудагы бардык транспорт каражаттарынын) каттоо номерлери;
темир жол транспорту менен ташууда – темир жол вагондорунун (жартылай вагондордун, платформалардын, цистерналардын ж.б.) номерлери;
транзиттик декларацияны берүү учурунда жартылай вагондордун, платформалардын номерлери жөнүндө маалыматтар жок болгон учурда товарларды контейнерлерде ташууда контейнерлердин номерлери жөнүндө маалыматтарды көрсөтүүгө жол берилет;
товарларды деңиз (дарыя) транспорту менен ташууда – кемелердин аталыштары;
товарларды аба транспорту менен ташууда – рейстердин номерлери

	2. Контейнердин номерлери
	контейнерлердин идентификациялык номерлери

	3. Чиркегичтердин номерлери (толтуруу милдеттүү эмес)
	чиркегичтердин, жарым чиркегичтердин жана башкалардын номерлери (автомобиль транспорту үчүн)

	4. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатынын түрүнүн коду
	10 – деңиз (дарыя) транспорту;
20 – темир жол транспорту;
30 – 31, 32-коддору боюнча көрсөтүлгөн эл аралык транспорт каражаттарын эсепке албастан автожол транспорту;
31 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (жарым чиркегичи же чиркегичи бар сүйрөгүч);
32 – эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы (чиркегичи (чиркегичтери) бар жана жарым чиркегичи (жарым чиркегичтери) бар) сүйрөгүч;
40 – аба транспорту

	5. Эл аралык ташуудагы транспорт каражатын каттоо өлкөсүнүн коду
	эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду, ал эми ташууда эл аралык ташуудагы транспорт каражаттарынын курамы колдонулса, – эл аралык ташуудагы башка транспорт каражатын (башка транспорт каражаттарын) кыймылга келтирүүчү эл аралык ташуудагы транспорт каражаты катталган өлкөнүн (региондун) коду

	6. Кетүү датасы
	товарлардын кеткен күнү
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